
AR-15 MK14 SUPER MODULAR RAIL HANDGUARD - GEISSELE
AUTOMATICS MK14 SUPER MODULAR RAIL HANDGUARD 15" M-LOK
BLACK

Narrow Profile for a Comfortable Hold - Plenty of Accessory Mounting
Possibilities

The Geissele MK14 Super Modular Rail tactical AR-15 handguard has a slim
cross-section that makes it is ideal for shooters who use rail covers and/or a
vertical grip - and who also employ the thumb-over-the-bore support hand
grasp. Similar to their MK13 SMR, the Geissele MK14 delivers acres of real
estate for mounting accessories, with M-LOK slots running the handguard’s full
length at the 3, 6, and 9 o'clock positions. The MK14 Super Modular Rail also
sports an uninterrupted Picatinny rail running the full length of the top.
Geissele even thoughtfully includes sockets for QD pushbutton sling swivels at
the 11 and 1 o’clock positions at the rear. Strong & lightweight machined
6061 T6 aluminum Barrel Nut Wrench no longer included with the handguards.
Type III hardcoat anodized Available in basic Black or Geissele’s Desert Dirt
Color (DDC) Proprietary free-float barrel nut included Geissele also engineered
the MK14 Super Modular Rail handguard to free-float the barrel using their
easy-to-install proprietary barrel nut. The nut is 2.25" long, so there’s plenty of
surface area for secure, rigid, straight anchoring of the handguard in place.
Please note that a gas block is no longer included with these handguards.

Attributes

Name: GEISSELE AUTOMATICS MK14 SUPER MODULAR RAIL HANDGUARD 15" M-LOK BLACK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100025748
Mfr. No.: 05-575B
Color: Black
Length: 15
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.753kg
UPC: 817953022559

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den Geissele MK14
Super Modular Rail Handguard
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Geissele MK14 Super Modular Rail Handguard entschieden hast. Dieses
Produkt ist für die Verwendung mit AR15Plattformen konzipiert und bietet verbesserte Modularität und
Vielseitigkeit. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Handguards zu gewährleisten, lies bitte die
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Dokument sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen und Zubehör immer mit Sorgfalt und Respekt.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Handguard installierst oder anpasst.
Verwende den Handguard nur mit kompatiblen AR15Plattformen.
Überprüfe regelmäßig den Handguard auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte den Handguard und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Lauf ordnungsgemäß frei schwebend ist, um Störungen der Genauigkeit zu
vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft während der Installation anzuwenden, um Beschädigungen am
Handguard oder der Feuerwaffe zu verhindern.
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für Zubehörteile, die am Handguard montiert sind.
Sei vorsichtig beim Einsatz von QDDruckknopfTrageriemen, um ein versehentliches Lösen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Zubehörteile vor der Nutzung sicher montiert sind.
Wenn du Probleme mit dem Handguard hast, stelle die Nutzung ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Entferne den vorhandenen Handguard, falls zutreffend, gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Installiere die proprietäre Laufmutter unter Verwendung der bereitgestellten Installationsmethode. Stelle3.
sicher, dass sie sicher befestigt ist.
Schiebe den MK14 Handguard über die Laufmutter und richte ihn mit dem Empfänger aus.4.
Sichere den Handguard gemäß den Anweisungen des Herstellers und achte darauf, dass er richtig5.
ausgerichtet ist.
Befestige Zubehörteile mithilfe der MLOK Slots an den Positionen 3, 6 und 9 Uhr sowie der6.
PicatinnySchiene oben.
Überprüfe alle Verbindungen und stelle sicher, dass alles vor der Nutzung sicher befestigt ist.7.

Nutzung

Verwende den Handguard, um den Griff und die Kontrolle der Feuerwaffe zu verbessern.
Nutze die MLOK Slots zum Anbringen von Zubehör wie Lichtern, Griffen oder Zweibeinen.
Halte einen ordentlichen Griff, indem du den DaumenüberderLauf Unterstützungshandgriff beim Schießen
verwendest.



Überprüfe regelmäßig die Stabilität der montierten Zubehörteile während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard gemäß den lokalen Vorschriften für die Aluminiumrecycling.
Stelle sicher, dass alle abgenutzten oder beschädigten Komponenten ordnungsgemäß entsorgt werden,
um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktleistung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
deren Kundensupport.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, die sichere und effektive Nutzung des Geissele MK14 Super
Modular Rail Handguards zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den verantwortungsvollen
Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for Geissele MK14 Super
Modular Rail Handguard
Introduction
Thank you for purchasing the Geissele MK14 Super Modular Rail Handguard. This product is designed for use
with AR15 platforms and offers enhanced modularity and versatility. To ensure safe and effective use of this
handguard, please read and follow the safety guidelines and instructions outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the handguard.
Use the handguard only with compatible AR15 platforms.
Regularly inspect the handguard for signs of wear or damage.
Keep the handguard and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is properly freefloated to avoid any interference with accuracy.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the handguard or firearm.
Do not exceed the recommended weight limit for accessories mounted on the handguard.
Be cautious when using QD pushbutton sling swivels to avoid accidental release.
Ensure that all accessories are securely mounted before use.
If you experience any issues with the handguard, discontinue use and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing handguard if applicable, following the manufacturer's instructions.2.
Install the proprietary barrel nut using the provided installation method. Ensure it is securely fastened.3.
Slide the MK14 handguard over the barrel nut and align it with the receiver.4.
Secure the handguard in place according to the manufacturer's instructions, ensuring it is properly5.
aligned.
Attach any accessories using the MLOK slots at the 3, 6, and 9 o'clock positions and the Picatinny rail on6.
top.
Check all connections and ensure everything is securely fastened before use.7.

Usage

Use the handguard to enhance grip and control of the firearm.
Utilize the MLOK slots for attaching accessories such as lights, grips, or bipods.
Maintain a proper grip by using the thumboverthebore support hand grasp when firing.
Regularly check the stability of mounted accessories throughout use.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations for aluminum recycling.
Ensure that any components that are worn or damaged are properly disposed of to prevent



environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer support.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure the safe and effective use of the Geissele MK14 Super
Modular Rail Handguard. Always prioritize safety and responsible handling of firearms and accessories. Thank
you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Guardamanos Geissele MK14 Super Modular Rail
Introducción
Gracias por adquirir la guardamanos Geissele MK14 Super Modular Rail. Este producto está diseñado para su
uso con plataformas AR15 y ofrece una modularidad y versatilidad mejoradas. Para garantizar un uso seguro y
efectivo de esta guardamanos, por favor lee y sigue las pautas de seguridad e instrucciones que se describen
en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar la guardamanos.
Usa la guardamanos solo con plataformas AR15 compatibles.
Inspecciona regularmente la guardamanos en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén la guardamanos y todos los accesorios fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales respecto a armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el cañón esté correctamente flotado para evitar cualquier interferencia con la
precisión.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños a la guardamanos o al arma.
No excedas el límite de peso recomendado para los accesorios montados en la guardamanos.
Ten cuidado al usar anillas de sling de botón QD para evitar liberaciones accidentales.
Asegúrate de que todos los accesorios estén montados de forma segura antes de su uso.
Si experimentas problemas con la guardamanos, descontinúa su uso y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.1.
Retira la guardamanos existente, si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.2.
Instala la tuerca de cañón propietaria utilizando el método de instalación provisto. Asegúrate de que esté3.
firmemente ajustada.
Desliza la guardamanos MK14 sobre la tuerca de cañón y alinéala con el receptor.4.
Asegura la guardamanos en su lugar de acuerdo con las instrucciones del fabricante, asegurándote de5.
que esté correctamente alineada.
Adjunta cualquier accesorio utilizando las ranuras MLOK en las posiciones de 3, 6 y 9 en punto y el riel6.
Picatinny en la parte superior.
Verifica todas las conexiones y asegúrate de que todo esté firmemente ajustado antes de usar.7.

Uso

Usa la guardamanos para mejorar el agarre y el control del arma.
Utiliza las ranuras MLOK para adjuntar accesorios como luces, empuñaduras o bipodes.
Mantén un agarre adecuado utilizando el agarre de thumboverthebore cuando dispares.
Verifica regularmente la estabilidad de los accesorios montados durante el uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la guardamanos de acuerdo con las regulaciones locales para el reciclaje de aluminio.
Asegúrate de que cualquier componente que esté desgastado o dañado sea desechado adecuadamente
para prevenir daños al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, por favor consulta el sitio
web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar el uso seguro y efectivo de la guardamanos
Geissele MK14 Super Modular Rail. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de las armas de fuego
y accesorios. Gracias por tu atención a estas importantes pautas.



Guide de Sécurité pour le Gardemain Super
Modulaire MK14 de Geissele
Introduction
Merci d'avoir acheté le gardemain Super Modulaire MK14 de Geissele. Ce produit est conçu pour être utilisé
avec des plateformes AR15 et offre une modularité et une polyvalence accrues. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace de ce gardemain, merci de lire et de suivre les directives de sécurité et les instructions décrites
dans ce document.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et respect.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le gardemain.
Utilise le gardemain uniquement avec des plateformes AR15 compatibles.
Inspecte régulièrement le gardemain pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Garde le gardemain et tous les accessoires hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le canon est correctement flottant libre pour éviter toute interférence avec la précision.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour prévenir les dommages au gardemain ou à
l'arme.
Ne dépasse pas la limite de poids recommandée pour les accessoires montés sur le gardemain.
Sois prudent lors de l'utilisation des attaches de sangle à boutonpoussoir QD pour éviter un
déclenchement accidentel.
Assuretoi que tous les accessoires sont solidement fixés avant utilisation.
Si tu rencontres des problèmes avec le gardemain, cesse son utilisation et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retire le gardemain existant si applicable, en suivant les instructions du fabricant.2.
Installe l'écrou de canon propriétaire en utilisant la méthode d'installation fournie. Assuretoi qu'il est bien3.
fixé.
Glisse le gardemain MK14 sur l'écrou de canon et alignele avec le récepteur.4.
Fixe le gardemain en place selon les instructions du fabricant, en veillant à ce qu'il soit correctement5.
aligné.
Attache tous les accessoires en utilisant les fentes MLOK aux positions de 3, 6 et 9 heures et le rail6.
Picatinny sur le dessus.
Vérifie toutes les connexions et assuretoi que tout est solidement fixé avant utilisation.7.

Utilisation

Utilise le gardemain pour améliorer la prise et le contrôle de l'arme.
Utilise les fentes MLOK pour attacher des accessoires tels que des lampes, des poignées ou des bipieds.
Maintiens une prise correcte en utilisant la prise thumboverthebore lorsque tu tires.
Vérifie régulièrement la stabilité des accessoires montés pendant l'utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du gardemain conformément aux réglementations locales sur le recyclage de l'aluminium.
Assuretoi que tous les composants usés ou endommagés sont correctement éliminés pour éviter des
dommages environnementaux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, merci de te référer au site web du
fabricant ou de contacter leur service client.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité aidera à garantir l'utilisation sûre et efficace du gardemain Super Modulaire
MK14 de Geissele. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu et des
accessoires. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Geissele
MK14 Super Modular Rail Handguard
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Geissele MK14 Super Modular Rail Handguard. Questo prodotto è progettato per
l'uso con piattaforme AR15 e offre una maggiore modularità e versatilità. Per garantire un uso sicuro ed efficace
di questo handguard, si prega di leggere e seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni descritte in questo
documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura e rispetto.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o regolare l'handguard.
Utilizzare l'handguard solo con piattaforme AR15 compatibili.
Ispezionare regolarmente l'handguard per segni di usura o danni.
Tenere l'handguard e tutti gli accessori fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossare sempre la protezione adeguata per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la canna sia correttamente flottante per evitare interferenze con la precisione.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni all'handguard o
all'arma.
Non superare il limite di peso raccomandato per gli accessori montati sull'handguard.
Prestare attenzione quando si utilizzano ganci per cinghie a pulsante QD per evitare rilascio accidentale.
Assicurarsi che tutti gli accessori siano montati in modo sicuro prima dell'uso.
Se si riscontrano problemi con l'handguard, interrompere l'uso e consultare un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovere l'handguard esistente, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.2.
Installare il dado della canna proprietario utilizzando il metodo di installazione fornito. Assicurarsi che sia3.
fissato saldamente.
Far scorrere l'handguard MK14 sul dado della canna e allinearlo con il ricevitore.4.
Fissare l'handguard in posizione secondo le istruzioni del produttore, assicurandosi che sia correttamente5.
allineato.
Attaccare eventuali accessori utilizzando le slot MLOK nelle posizioni delle 3, 6 e 9 o'clock e il rail6.
Picatinny in alto.
Controllare tutte le connessioni e assicurarsi che tutto sia fissato saldamente prima dell'uso.7.

Uso

Utilizzare l'handguard per migliorare la presa e il controllo dell'arma.
Utilizzare le slot MLOK per attaccare accessori come luci, impugnature o bipodi.
Mantenere una presa adeguata utilizzando la presa thumboverthebore quando si spara.
Controllare regolarmente la stabilità degli accessori montati durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'handguard in conformità con le normative locali per il riciclaggio dell'alluminio.
Assicurarsi che eventuali componenti usurati o danneggiati siano smaltiti correttamente per prevenire
danni ambientali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, si prega di consultare il sito web
del produttore o contattare il loro servizio clienti.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire l'uso sicuro ed efficace del Geissele MK14 Super
Modular Rail Handguard. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da fuoco e
degli accessori. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsinstruksjoner for Geissele MK14 Super
Modular Rail Håndbeskytter
Introduksjon
Takk for at du har kjøpt Geissele MK14 Super Modular Rail Håndbeskytter. Dette produktet er designet for bruk
med AR15plattformer og tilbyr forbedret modularitet og allsidighet. For å sikre trygg og effektiv bruk av denne
håndbeskytteren, vennligst les og følg sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene som er beskrevet i dette
dokumentet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og tilbehør med forsiktighet og respekt.
Sørg for at skytevåpenet er uladd før du installerer eller justerer håndbeskytteren.
Bruk kun håndbeskytteren med kompatible AR15plattformer.
Inspiser regelmessig håndbeskytteren for tegn på slitasje eller skade.
Hold håndbeskytteren og alt tilbehør utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Bruk alltid passende øye og hørselvern når du skyter.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at løpet er riktig freefloated for å unngå interferens med presisjonen.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skade på håndbeskytteren eller
skytevåpenet.
Ikke overskrid den anbefalte vektgrensen for tilbehør montert på håndbeskytteren.
Vær forsiktig når du bruker QD pushbutton sling swivels for å unngå utilsiktet frigjøring.
Sørg for at alt tilbehør er sikkert montert før bruk.
Hvis du opplever problemer med håndbeskytteren, slutt å bruke den og kontakt en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Sørg for at skytevåpenet er uladd og peker i en sikker retning.1.
Fjern den eksisterende håndbeskytteren hvis aktuelt, i henhold til produsentens instruksjoner.2.
Installer den proprietære barrel nut ved å bruke den angitte installasjonsmetoden. Sørg for at den er3.
sikkert festet.
Skyv MK14 håndbeskytteren over barrel nut og juster den med mottakeren.4.
Sikre håndbeskytteren på plass i henhold til produsentens instruksjoner, og sørg for at den er riktig5.
justert.
Fest eventuelle tilbehør ved hjelp av MLOK sporene på klokken 3, 6 og 9, samt Picatinnyskinnen på6.
toppen.
Sjekk alle forbindelser og sørg for at alt er sikkert festet før bruk.7.

Bruk

Bruk håndbeskytteren for å forbedre grep og kontroll over skytevåpenet.
Utnytt MLOK sporene for å feste tilbehør som lys, grep eller bipoder.
Oppretthold et riktig grep ved å bruke thumboverthebore støttehåndgrep når du avfyrer.
Sjekk regelmessig stabiliteten til monterte tilbehør under bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kaste håndbeskytteren i samsvar med lokale forskrifter for aluminiumsgjenvinning.
Sørg for at eventuelle komponenter som er slitt eller skadet blir kastet på riktig måte for å forhindre
miljøskader.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller produktprestasjon, vennligst referer til produsentens nettsted eller
kontakt deres kundestøtte.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil bidra til å sikre trygg og effektiv bruk av Geissele MK14 Super Modular
Rail Håndbeskytter. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av skytevåpen og tilbehør. Takk for at du
tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści Geissele
MK14 Super Modular Rail
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści Geissele MK14 Super Modular Rail. Produkt ten został zaprojektowany do użytku
z platformami AR15 i oferuje zwiększoną modułowość oraz wszechstronność. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie tej rękojeści, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie wytycznych oraz instrukcji
zawartych w tym dokumencie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją rękojeści.
Używaj rękojeści tylko z kompatybilnymi platformami AR15.
Regularnie sprawdzaj rękojeść pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Trzymaj rękojeść i wszystkie akcesoria z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i zatyczki do uszu podczas strzelania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że lufa jest odpowiednio odizolowana, aby uniknąć wpływu na celność.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić rękojeści ani broni.
Nie przekraczaj zalecanej maksymalnej wagi akcesoriów montowanych na rękojeści.
Zachowaj ostrożność podczas używania QD pushbutton sling swivels, aby uniknąć przypadkowego
zwolnienia.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są solidnie zamocowane przed użyciem.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy z rękojeścią, zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.1.
Jeśli to konieczne, usuń istniejącą rękojeść, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.2.
Zamontuj opatentowaną nakrętkę lufy, korzystając z dostarczonej metody instalacji. Upewnij się, że jest3.
odpowiednio dokręcona.
Nasuń rękojeść MK14 na nakrętkę lufy i wyrównaj ją z receiverem.4.
Zabezpiecz rękojeść zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana.5.
Podłącz wszelkie akcesoria korzystając z slotów MLOK na pozycjach 3, 6 i 9 oraz szyny Picatinny na górze.6.
Sprawdź wszystkie połączenia i upewnij się, że wszystko jest odpowiednio dokręcone przed użyciem.7.

Użytkowanie

Używaj rękojeści, aby zwiększyć chwyt i kontrolę nad bronią.
Wykorzystuj sloty MLOK do mocowania akcesoriów, takich jak latarki, chwytaki czy bipody.
Zachowaj prawidłowy chwyt, korzystając z metody thumboverthebore podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj stabilność zamocowanych akcesoriów podczas użytkowania.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj rękojeść zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu aluminium.
Upewnij się, że wszelkie komponenty, które są zużyte lub uszkodzone, są odpowiednio utylizowane, aby
zapobiec szkodom dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta.

Zakończenie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie rękojeści
Geissele MK14 Super Modular Rail. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z
bronią palną oraz akcesoriami. Dziękujemy za poświęcenie uwagi tym ważnym wytycznym.



Turvaohjeet Geissele MK14 Super Modular Rail
Kädensuojukselle
Johdanto
Kiitos, että ostit Geissele MK14 Super Modular Rail kädensuojuksen. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi
AR15alustoilla ja tarjoaa parannettua modulaarisuutta ja monipuolisuutta. Varmistaaksesi tämän
kädensuojuksen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tässä asiakirjassa esitettyjä turvallisuusohjeita
ja ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita ja lisävarusteita huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kädensuojuksen asentamista tai säätämistä.
Käytä kädensuojusta vain yhteensopivien AR15alustojen kanssa.
Tarkista säännöllisesti kädensuojus kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä kädensuojus ja kaikki lisävarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen aseisiin ja lisävarusteisiin.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että piippu on oikein vapaasti kelluva, jotta tarkkuus ei häiriinny.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta kädensuojus tai ase ei vaurioidu.
Älä ylitä suositeltua painorajoitusta kädensuojukseen kiinnitetyille lisävarusteille.
Ole varovainen QDpainikelaippakiinnitysten käytössä, jotta et aiheuta vahingossa irtoamista.
Varmista, että kaikki lisävarusteet on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Jos havaitset ongelmia kädensuojuksen kanssa, lopeta käyttö ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.1.
Poista olemassa oleva kädensuojus, jos tarpeen, noudattamalla valmistajan ohjeita.2.
Asenna oma piippupultti käyttäen annettua asennustapaa. Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty.3.
Liukuta MK14 kädensuojus piippupultin päälle ja kohdistaa se vastaanottimeen.4.
Kiinnitä kädensuojus paikalleen valmistajan ohjeiden mukaan varmistaen, että se on oikein kohdistettu.5.
Kiinnitä kaikki lisävarusteet MLOKurille 3, 6 ja 9 o'clock asennossa sekä Picatinnyrautaa ylhäällä.6.
Tarkista kaikki liitokset ja varmista, että kaikki on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.7.

Käyttö

Käytä kädensuojusta parantaaksesi otetta ja hallintaa aseesta.
Hyödynnä MLOKurien tarjoamia mahdollisuuksia kiinnittää lisävarusteita, kuten valoja, kahvoja tai
bipodeja.
Pidä oikea ote käyttämällä peukalon yli piippua tukevaa otetta ampumisen aikana.
Tarkista säännöllisesti kiinnitettyjen lisävarusteiden vakaus käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä kädensuojus paikallisten alumiinikierrätysohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kuluneet tai vaurioituneet osat hävitetään asianmukaisesti ympäristön



suojelemiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen toiminnasta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
ota yhteyttä heidän asiakastukeensa.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan Geissele MK14 Super Modular Rail
kädensuojuksen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen aseiden ja
lisävarusteiden käsittely. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för Geissele MK14
Super Modular Rail Handguard
Introduktion
Tack för att du har köpt Geissele MK14 Super Modular Rail Handguard. Denna produkt är designad för
användning med AR15plattformar och erbjuder ökad modularitet och mångsidighet. För att säkerställa säker
och effektiv användning av detta handskydd, vänligen läs och följ de säkerhetsriktlinjer och instruktioner som
anges i detta dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med försiktighet och respekt.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av handskyddet.
Använd handskyddet endast med kompatibla AR15plattformar.
Inspektera regelbundet handskyddet för tecken på slitage eller skador.
Håll handskyddet och alla tillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du skjuter.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande skjutvapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att pipan är korrekt freefloated för att undvika eventuell påverkan på noggrannheten.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på handskyddet eller
skjutvapnet.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för tillbehör monterade på handskyddet.
Var försiktig när du använder QD tryckknapp sling swivels för att undvika oavsiktlig frigöring.
Se till att alla tillbehör är ordentligt monterade innan användning.
Om du upplever några problem med handskyddet, avbryt användningen och rådfråga en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.1.
Ta bort det befintliga handskyddet om tillämpligt, följ tillverkarens instruktioner.2.
Installera den proprietära barrel nut med den angivna installationsmetoden. Se till att den är ordentligt3.
fastsatt.
Skjut MK14 handskyddet över barrel nut och justera det mot mottagaren.4.
Säkra handskyddet på plats enligt tillverkarens instruktioner, och se till att det är korrekt justerat.5.
Fäst eventuella tillbehör med hjälp av MLOK spåren vid 3, 6 och 9 klockan positionerna samt Picatinny6.
railen på toppen.
Kontrollera alla kopplingar och se till att allt är ordentligt fastsatt innan användning.7.

Användning

Använd handskyddet för att förbättra grepp och kontroll över skjutvapnet.
Använd MLOK spåren för att fästa tillbehör som lampor, grepp eller bipoder.
Upprätthåll ett korrekt grepp genom att använda thumboverthebore stödhandsgrepp vid skjutning.
Kontrollera regelbundet stabiliteten hos monterade tillbehör under användning.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta handskyddet i enlighet med lokala föreskrifter för aluminiumåtervinning.
Se till att alla komponenter som är slitna eller skadade kasseras på rätt sätt för att förhindra miljöskador.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktens prestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa säker och effektiv användning av
Geissele MK14 Super Modular Rail Handguard. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen
och tillbehör. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro Geissele MK14 Super
Modular Rail Handguard
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Geissele MK14 Super Modular Rail Handguard. Tento produkt je navržen pro
použití s platformami AR15 a nabízí zvýšenou modularitu a všestrannost. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní používání tohoto handguardu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny a instrukce
uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím s opatrností a respektem.
Zajistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou handguardu.
Používejte handguard pouze s kompatibilními platformami AR15.
Pravidelně kontrolujte handguard na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte handguard a veškeré příslušenství mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy noste vhodné ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se palných zbraní a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je hlaveň správně volně plovoucí, aby nedošlo k narušení přesnosti.
Vyvarujte se nadměrné síly při instalaci, abyste předešli poškození handguardu nebo zbraně.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro příslušenství namontované na handguardu.
Buďte opatrní při používání QD tlačítkových závěsů, abyste se vyhnuli náhodnému uvolnění.
Zajistěte, aby bylo veškeré příslušenství pevně namontováno před použitím.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s handguardem, přestaňte ho používat a konzultujte kvalifikovaného
zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.1.
Pokud je to možné, odstraňte stávající handguard podle pokynů výrobce.2.
Nainstalujte vlastní matici hlavně pomocí poskytnuté metody instalace. Ujistěte se, že je pevně utažená.3.
Nasaďte MK14 handguard přes matici hlavně a zarovnejte ho s přijímačem.4.
Zajistěte handguard na místě podle pokynů výrobce, ujistěte se, že je správně zarovnaný.5.
Připevněte veškeré příslušenství pomocí MLOK slotů na pozicích 3, 6 a 9 hodin a Picatinny lišty nahoře.6.
Zkontrolujte všechny spojení a ujistěte se, že je vše pevně utažené před použitím.7.

Použití

Používejte handguard k vylepšení úchopu a ovládání zbraně.
Využívejte MLOK sloty k připevnění příslušenství jako jsou světla, úchopy nebo bipody.
Udržujte správný úchop pomocí thumboverthebore podpůrné ruky při střelbě.
Pravidelně kontrolujte stabilitu namontovaného příslušenství během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte handguard v souladu s místními předpisy pro recyklaci hliníku.
Ujistěte se, že veškeré součásti, které jsou opotřebované nebo poškozené, jsou správně zlikvidovány, aby



se předešlo poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů pomůže zajistit bezpečné a efektivní používání Geissele MK14 Super
Modular Rail Handguard. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a odpovědnému zacházení s palnými zbraněmi a
příslušenstvím. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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